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A WELCOME FROM THE 
PRESIDENT 



BIENVENUE DE LA PART DU 
PRESIDENT 



Dear fellow Frosh: 

Like you. I'm on the Laurentian campus for the first time and, again 
probably like you, Vm just a little apprehensive about what lies ahead this year. 
My primary message is that, in both of our cases, how good a year it is will largely 
depend on us. I have very high expectations for my own contributions this year 
and hope you feel the same way about yours. 

Laurentian University has a lot to offer — its bilingual nature, small 
classess. a tradition of regular contact between students and professors, ever 
better facilities to support excellence in teaching and research, programmes that 
are both varied and soundly established, and a friendly atmosphere. 

No matter how good the opportunities, however, some will find their 
first few weeks confusing and difficult If you feel shghdy intimidated, dont 
hesitate to ask for help. If you see someone else who looks a bit lonely, take the 
trouble to talk to him or her. Laurentian is on a magnificent natural site and has 
a proud tradition of providing accessibility to and success in university educa- 
tion to students from Ontario and beyond, but its success will depend ultimately 
on the quality of research, scholarship and life on campus. I pledge to do 
everything I can to help everyone in the Laurentian community to develop an 
institution which is known for the quality of its programmes and services and the 
commitment and pride which everyone holds for it. 

Good luck this year!! I look forward to seeing you on campus. 



Cher(e) nouveau(lle) 6tudiant(e): 

C*est ma premiere fois d*5tre sur le campus universitaire de la Laurentienne, tel est aussi 
votre cas et, probablement comme vous, je suis un peu appr6hensif de ce que nous 
reserve Tavenir au cours de cette ann^e. Mon message principal est que, dans nos deux 
cas, Fexcellence de Tann^ d6pendra largement de nous. Cette ann6e, je compte 
beaucoup sur mes contributions personnelles et espere qu'il en sera de meme au sujet 
des vott'es. 

L*Universit6 Laurentienne nous offre beaucoup — son caract^re bilingue, des classes 
de petite dimension, une tradition de contact frequents entre les professeur(e)s et leurs 
6tudiant(e)s, install ations am61ior6es pour promouvoir Texcellence dans Tapprentissa^ge 
et la recherche, programmes divers et solides et un esprit accueillanL 

Cependant. si bonnes que soient les occasions, certains parmi vous tt'ouveront que les 
premieres semaines ^ TUniversit^ serontddroutantesetdifficiles. Si vous vous sentez 
16gerement intimide(e),'n*h6sitez pas h demander de Taide. Si vous rencontrez 
quelqu'un(e) d'autre qui semble un peu isol6(e), prenez la peine de lui parler. La 
Laurentienne est situ^e sur une site naturelle magnifique et a une fi^re tradition de donner 
aux 6tudiant(e)s de TOntario et d*ailleurs une accessibility et un succ^s dans 
Tenseignement universitaire. mais ce succ^s dependra finalement sur la qualite de 
recherche, de T instruction et de la vie sur le campus. Je promets de faire de mon mieux 
pour aider tout le monde de la communautd laurentienne k ddvelopper une institution 
qui est connue aussi bien par la qualite de ses programmes et services que par 
Tengagement et la fiert6 que tous y ressenteni. 

Bonne chance cette ann6e. J'esp^re vous rencontrer sur le campus. 



Ross H. Paul 
President 



Ross H. Paul 
President 
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WELCOME FROM 
STUDENT 
SERVICES 

1991-92. Laurentian's New Year 

It's a real pleasure to welcome you, on behalf of Student Services to 
Laurentian' s New Year. And "new" is the appropriate word for 199 1 , because 
there are new things and new people everywhere. You're not the only new 
arrival on campus. First of all. there are about 1500 other new students like 
yourself, who come from Sudbury. Northern Ontario, South- 
em Ontario, other parts of Canada, and from other countries. 

A new President 
Then there is a new President this year. Dr. Ross Paul, who 
comes to Laurentian from northern Alberta, and a new President 
in a university always makes for exciting times. But this year 
we are also welcoming a new Academic Vice-President, Dr. 
Paul Capon, from Montreal. So the two most senior officers 
of the University are "Frosh" like you. 

The Student Centre 
Just over a year ago, the Desmarais hbrary opened, and this 
year we shall be opening the new Student Centre. You will be 
in the first group of students to benefit from these excellent 
facilities. 

For the first time, students at Laurentian will have 
lounges and a games room in which to relax. There is a large 
study area and plenty of places for meetings. There is a 
bookstore, a hair salon, and a travel agent. Our Student 
Service offices, ( Counselling, Information Centre, Place- 
ment, and Financial Aid ) are just steps away. 

But don't be too impatient, because the Centre is not 

opening until November, we hear. So. for a few weeks, we'll have to live with 
the old, rest between classes in the Great Hall, and do assignments in the odd 
empty classroom or in a corridor. 

About Orientation 
A lot of people are working hard over die summer making preparations to 
welcome you this Fall. The residence councils run programmes to keep you 
busy in thsLi first week of September. The student associations. SG A and AEF 
( Students' General Association and Association des ^tudiants francophones), 
are working together with LOCS ( Laurentian Off Campus Students ) and with 
my office. Student Services, to bring you a programme of activities which will 
give you die opportunity to meet otiier students, professors, and staff of 
Laurentian. All you have to do is to take part. 

We in Student Services and the Student Associations look forward to 
seeing you in the Fall. 



Dr. Paddy Blenkinsop 
Coordinator 
Student Services 



LE BUREAU DES SERVICES AUX 
ETUDIANTS VOUS SOUHAITE LA 

BIENVENUE 
Annee universitaire 1991-91 

Au nom du bureau des Services aux 6iudiants de la Laurentienne. il nous fait grand 
plaisir de vous souhaiter la bienvenue k cette nouvelle ann6e universitaire. Nouveau est 
un terme appropri^ pour I'ann^e 1991. Cette ann6e, il y a en effet 1500 nouveaux 
6tudiants qui comme vous viennent de Sudbury, du nord et du sud de FOntario, d*autres 
regions canadiennes et d'autres pays. 

Nouveau Recteur 
II y a aussi un nouveau recteur en la personne de M. Ross Paul qui 
vient du nord de T Alberta. La nomination d'un nouveau recteur 
occasionne toujours des moments excitants. Nous accueillons 
egalement un nouveau vice-recteur. M. Paul Capon, de Montreal. 
Ces deux cadres sup6rieurs en sont done k leur premiere ann6e tout 
comme vous. 

Centre des etudiants 
II y aunpeu plus d'un an, onc6Iebrait I'ouverture de labiblioth^ue 
Desmarais. et cette annee, c*est le tour du nouveau centre des 
etudiant Vous ferez done partie du premier groupe d'etudiants h 
beneficier de ces exceUentes installations. 

Pour la premiere fois. les 
etudiants de la Laurentienne auront des salles de detente et de jeux 
dans lesquelles ils pourront se divertir. II y aura egalement une 
importante aire r^serv^ k Tdtude et plusieurs locaux pour la tenue 
de reunions. On y trouvera aussi une librairie. un salon de coiffure 
et une agence de voyage. Les bureaux des Services aux etudiants 
(orientation, information, placement et aide financi5re) seront 
enfin situ6s k quelques pas. 
Toutefois soyez patients, car le Centre n'ouvrira pas ses portes avant le mois 
de novembre. Au cours des premieres semaines. vous continuerez done k vous reposer 
au Grand Salon entre les cours et k faire vos travaux dans les salles de classe inoccup^s 
ou dans le corridor. 

Orientation 
De nombreuses personnes travaillent pr6sentement tchs fort afin de vous accueillir cet 
automne. Les conseils des residences mettent sur pied des programmes afin de vous 
tenir occupds durant la premiere semaine de septembre. Les associations 6tudiantes 
AGE et AEF (Association g6nerale des Etudiants et Association des Etudiants 
francophones) travaillent de concert avec T AEHCUL (Association des etudiants hors 
campus de TUniversitd Laurentienne) et le bureau des Services aux etudiants afin 
d* organiser des acti vitds qui vous permettront de rencontrer d'autres Etudiants, professeurs 
et membres du personnel de la Laurentienne. II ne vous restera plus qu*^' participer. 
Nous, des associations etudiantes et des Services aux Etudiants. avons hate de 
vous rencontrer en septembre. 



Le coordonnateur des services auz Etudiants 
Paddy Blenkinsop 
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Laurentian Welcomes 
New President 



"It is my wish that Students, Faculty and Staff, collectively, 
would feel an ownership for Laurentian, and feel that 
whatever it's problems, whatever it^s difficulties, it was a 
first rate institution, very clear on where it was going, and 
really fulfilling it's mandate." 

Dr. Ross H. Paul 



This is the legacy that Dr. Ross 
H. Paul would like to leave with 
Laurentian University. In an interview 
with Lambda, Dr. Paul expressed a 
concern about the low morale and lack 
of pride that many students and staff 
have for Laurentian University. He feels 
that he can turn this attitude around with 
a new administrative style that includes, 
"open communication [and] clear proc- 
esses of consultation so that people know 
how decisions are going to be made and 
how they can get involved in them." 

He feels that the way to foster a 
sense of community among faculty and 
staff at Laurentian is to "push more 
responsibility and authority down." He 
recognizes that there is "nothing more 
frustrating than getting directives from 
on high that totally ignore who you are." 
He envisions a long slow process ahead 
to attract more good faculty and con- 
tinual improvement of academic stand- 
ards, "to ensure that this is a first rate 
institution." 

Laurentian is also entering a col- 
lective bargaining year and Dr. Paul 
hopes that his new approach will lead to 
a satisfactory deal between the faculty 
and the administration that will not re- 
quire a strike. The last two rounds of 
collective bargaining have resulted in 
strikes. It will require a great effort on 



both sides to avoid one this time around. 

In conjunction with this approach 
to staff/faculty relations. Dr. Paul would 
also like to see "students develop and 
increase theirpride in Laurentian through 
their experience on campus." He stresses 
the importance of extracurricular activi- 
ties to a student's University experience. 
He said that "[my] involvement in stu- 
dent politics, student newspaper and 
public speaking gave me a real confi- 
dence that I didn't have when I came in." 
He feels that these are the things that will 
build a strong university. "What I really 
hate", he goes on to say, 
"is apathy and cynicism where people 
don't have any pride in it. [your Univer- 
sity]" He wants to build a climate where 
everyone "will be proud to be a Lauren- 
tian Graduate." 

During the process to choose a 
new President, the Universities search 
committee recognized the importance 
of appointing a bilingual person to fill 
that role. There were some concerns that 
Dr. Paul was not sufficiently skilled in 
both languages to be a viable candidate 
for the job. When asked to respond to 
these concerns he first said that bilin- 
gualism is an absolutely essential re- 
quirement for any President of Lauren- 
tian. "I have no trouble expressing my- 
self in French and have no trouble com- 




prehending." He sees it as a public 
challenge to improve his ability to work 
in two languages. He feels that in a year 
there will no longer be any questions 
about his ability to function in both 
French and English. 

When he was chosen to be Lau- 
rentian's new President he had a very 
good feeling about coming to Sudbury. 
He was attracted by the complexity of 
this city which struggles to operate as a 
bilingual community. He sees Sudbury 
and Laurentian University as a micro- 
cosm of Canada. "I feel it [bilingualism] 
is absolutely fundamental for the suc- 
cess of this country and I think it takes 
people for whom it isn't that easy to 
make it work." Dr. Paul feels that be- 
cause he was not bom into a bilingual 
environment that he is perhaps more 
sensitive to the needs and the problems 
associated with trying to Dve and work 



in two languages. "Making a bilin- 
gual institution work, especially at 
this time in Canada's history, is a 
major challenge. I feel very strongly 
that we should stop criticizing our 
politicians and we should start try- 
ing to do something about it our- 
selves." He rejects the idea of cre- 
ating of a francophone University. 
He feels that a bilingual Laurentian 
will be able to offer more to French 
students and do a better job than a 
new University would. 

As for the future Dr. Paul feels 
that it is important for Laurentian 
to figure out what kind of Univer- 
sity it wants to be. He feels that we 
should decide what it is we are 
good at and are proud of. and then 
channel our energies into making 
Laurentian a top University. While he 
cannot go into details he "and Dr. Paul 
Capon [Vice-President Academic] have 
some specific ideas in some areas, medi- 
cal area's which are his expertise [Dr. 
Capon], that may lead to new program 
development." He says that, "Some 
people might not quite get their vision of 
what Laurentian is in the plan, some 
may be disappointed, but if we do it well 
people will feel proud of the institu- 
tion." Perhaps all the different depart- 
ments at Laurentian can take this as a bit 
of a warning. It is time to strive for 
excellence in everything we do, or we 
may not survive as a part of this Uni- 
versity's future. 

By, Chris Land 
Editor-in-Chief 



An Invitation to Parents and Family: 



I have no doubt that you are heavily involved in this new 
step that your son or daughter is taking in his or her educational 
career. You are probably interested in knowing more about 
Laurentian University, in visiting the campus, and in meeting 
some of the staff. 

For this reason, we have established the Laurentian 
Information Centre beside the Great Hall. It will be open from 
l:00to5:00on Sunday September 1st and from 10:00 a.m. to 4:00 
p.m. on Monday September 2nd. Information will be available at 
this reception centre, and tours of the campus will be arranged at 
regular intervals. 

You are invited to a reception from 2pm to 4pm on 
Monday, September 2nd in the Great Hall. Members of staff and 
faculty will be on hand for you to meet and talk to. We do hope 
you'll come and join us and find out more about your son or 
daughter's home away from home. 

In the meantime, if you have any questions do not 
hesitate to get in touch with me in writing or by phone, and I shall 
gladly try to answer your questions. 

Parents exert the greatest influence on their children, 
though we might not always think so, and anything we can do to 
• help you will also assist your son or daughter. 



Dr. Paddy Blenkinsop 
Coordinator, Student Services 
(705) 673-6506 



Invitation aux parents et families. 



Vous portez sans doute un grand intei-et h cette 
nouvelle etape que votre fils ou fille est en voie d'entreprendre dans 
sa carriere universitaire. Vous voulez probablement en savoir plus 
long sur la Laurentienne, visiter le campus et rencontrer certains 
membres du personnel. 

C'est pr6cis6ment la raison pour laquelle nous avons 
organise un kiosque d'information pr^s du Grand Salon, qui sera 
ouvertde 13h^ 17hledimanche 1 septembreetde 10hal6hlelundi 
2 septembre. Vouspoiurezobtenirdesrenseignements^ ce centre 
d'information, et des visites guidees du campus seront organisees k 
intervalles reguliers. 

Vous etes invites a une reception qui aura lieu le lundi 
2 septembre de 14h00 a 16h00 au Grand Salon ou vous pourrez 
recontrer plusieurs membres du personnel. Nous esperons que vous 
serez presents et que vous en apprendrez davantage sur I'etablissement 
que votre gar9on ou votre fille frequen tera durant I'annee universitaire. 

En passent, si vous avez des questions, n'hesitez pas k 
communiquer avec moi par ecrit ou au telephone. Je ferai de mon 
mieux pour repondre k vos questions. 

Bien que nous ne le croyions pas toujours, les parents 
exercent une grande influence sur leurs enfants, et la moindre chose 
que nous pouvons faire pour vous aider profitera aussi k votre fils 
ou k votre fille. 

Je vous prie d'agreer, chers parents, I'expression de 
mes sentiments les meilleurs. 

Dr. Paddy Blenkinsop 
Coordonnateur 
Services aux etudiants 
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If you have any 

questions, look for 

someone wearing 

this button! 

Vous n'avez juste 
qu'a vous adresser a 
n'importe qui portant 
rinsigne du person- 
nel de Torientation 
avec un ruban, et ils 

ou elle se fera le 
plaisir de vous aider! 




A Time to Talk 



Did you have a list of unanswered questions. Well here's your chance to 
put upper year students as well as professors on the spot. Ask them about certain 
programs or general questions about the University. 

The sessions will be an hour long and in that hour you will know all about 
Laurentian and you most certainly will meet new friendly faces. 

A Time to Talk will take place on September 3 and in some cases there will 
be two sessions offered that day. If you are writing the Writing Competency test in 
the morning then come on out to the session that begins at 1 :30 p.m. If you are writing 
in the afternoon wake up early and attend the session that begins at 
10:30 a.m. 

The following is a list of the programs and where those students in the 
program should meeu 



Emgmm 

Human Movement 

Education (BA Ed) 

Nursing 



Time 

8:00- 11:00 a.m. 
12:00 - 3:00 p.m. 



Wheis 

B267 

B267 

Physical Ed. Building 



Engineering 



B. Science 



B. Commerce 



B.Arts 



Translation 



8:30 a.m. For more details call 

673-6592 
Pavilion Alphonse Raymond 

10:30 a.m, L810 (English) 

L817 (French) 
11:30 a.m. L8 10 (English) 

L817Post-RN 

R.D. Parker Building 

10:30 a.m. F228 

1:30 p.m. F228 

Science II Building 

10:30 a.m, F212 

1:30 p.m. F212 

10:30 a.m. ^ F441 

1:30 p.m. F441 

10:30 a.m. C203 

1:30 p.m. C203 

Classroom Building 

4:00 p.m. L509 

R.D. Parker Building 



SPAD Director will contact you individually in the first two weeks 
of classes. 



The people who worked hard to make Les personnes qui ont travaille fort pour 

Orientation Week fun and informative vous donne une semaine d'orientation qui 

for you: est beaucoup de plaisir: 

Randy Kimewon, Paddy Dlenkinsop( Coordinator of Student Services), BrendaManitowabi, 
Charlotte Commanda, and/et Scott McGraw. 



A vous la parole 



Avez-vous des questions auxquelles on n'a pas repondu? Vous avez ici 
I'occasion de vous adresser aussi bien aux etudiants des etudes superieurs qu'aux 
professeurs. Renseignez- vous aupres d'eux au sujet de certaines programmes ou des 
questions generales concemant I'Universitd. 

II y aura des sessions d'une heure chacunc et au cours desquelles, vous 
connaitrez tout au sujet de la Laurentienne et vous devrez certainement rencontrer 
des nouvelles personnes amicales. 

La reunion consacree pour "A vous la parole" aura lieu le 3 septembre et dans 
cecas,deux sessions setiendrontlememejour. Si vous ecrivezle test de competence 
dans la matinee, alors venez assistez a la session qui commence dans I'aprcs-midi. 
Mais si vous ecri vez le test de competence dans I'aprcs-midi, levez vous tot le matin 
et venez assister a la session. 

Par la suite, vous trouverez la liste des programmes et des lieux ou les 
etudiants concemes devraient se rencontrer. 



Programme 
Activite physique 



Education (B A Ed) 



Sciences infirmieres 



iknis 



Lieu 



8hOO-llhOO B267 

12h00-15h00. B267 

Centre d'educ. physique 



Ingenierie 



B. Sciences 



B. Commerce 



B.Arts 



Traduction 



8h30 


Pour plus de details appelez 




673-6592 




Pavilion Alphonse Raymond 


lOhSO 


L8 10 (Anglais) 




L817(Fran9ais) 


llh30 


L8 10 (Anglais) 




L817 Post-RN 




Edifice R.D. Parker 


lOhSO 


F228 


13h30 


F228 




Edifice Sciences n 


10h30 


F212 


13h30 


F212 


10h30 


F441 


13h30 


F441 


10h30 


C203 


13h30 


C203 



16h00 



Edifice des Arts 

L509 
Edifice R.D. Parker 



SPAD Le directeur vous rencontera individuellement au cours des 
deux premieres semaines des classes. 
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NATIVE 
ORIENTATION 1991 




NATIVE 
ORIENTATION *91 



In the second year of it's creation, Student Services is currendy developing a Narive Orientation session to be held during the 
same period as the University's Frosh Week, which is from September l^t to September 8^^^ 1991^ located on-campus. The 
schedule of activities and events for this session will be made available to you within this section of LAMBDA, 

The primary purpose of the Native Orientation session is to welcome all new Native students to the University and to provide 
overall support within a friendly and social environment. Its goals and objectives include: 

* information regarding programme or course changes (add, drop, etc.) and other services available at the University. 

* to give the new students the opportunity, through participation in the various acdvities and events, to meet other first- and 
upper- year students. 

If you have any quesdons or concems in regards to Native Orientation or Frosh Week, please give Scott or 
Randy a call at (705) 675-1 151 ext. 1066, 




ATTENTION 
ALL FIRST YEAR NATIVE STUDENTS 

You are invited to join us on a boat cruise around Ramsey 
Lake aboard the "Cortina " rain or shine!!!!! 
Date: Wednesday, September 4, 1991 
Place: Science North 
Time: 4:30 - 6:30 p.m. 
Price: FREE 
For your convenience, we have arranged transportation to and from Science North and 
Laurentian University. This arrangement is as follows: 

Depart Time 

♦Holiday Inn to Laurentian 3:30 p.m. 

Laurentian to Science North 4:00 p.m. 

Science North to Laurentian to *Holiday Inn 6:30 p.m. 

*The pick-up at Holiday Inn is located at the back of the Sudbury City Centre downtown. 

Refreshments/light snacks will be provided aboard the "Cortina." 

Please call to confirm your booking. If attendance is minimal^ you will be contacted and be 
informed that you may bring your family or friends. More information will be provided when you call 
to book a seat Persons who call in will be guaranteed a seat. 

To book yourself a seat, call Randy or Scott at (705) 675- 1151 ext. 1066, by Friday, August 30, 
1991. 



Message from the 

Coordinator of Student 

Services 



I am delighted to welcome you to 
Laurentian and to be able to announce 
that we have an Orientation programme 
for you this year. Here is your chance to 
meet your fellow students and some of 
the staff. 

Randy Kimewon and Scott McGraw 
have been hard at work this summer 
organizing the Orientation programme 
for you, and you'll see all the details in 
this section of LAMBDA. 

The first days at your new University are 
really important, because you will be in 
a new place and meeting new people. 
You probably have lots of questions 
about the University and also about 
yourself: "Will I make friends?" "Am 
I smart enough to do well at University?" 
Will I be able to talk to professors?" 

Well, we want to give you the opportu- 
nity to ask your questions, to explore the 
University and to meet people. That's 
what our Orientation is about. 

So come along and join us. We look 
forward to meeting you in September. 



A TIME TO TALK 



Speak with professors and upper year students about the University and its services. All sessions will be held 
in the University of Sudbury (see map in the center page) 



AOENDA; 






RpQm# 


September 3, 1991 


Session 1: 


9:00-10:15 a.m. 


US-113 




Session 2: 


10:30-1 1:45 a.m. 


US- 114 




Session 3: 


1:00- 2:15 p.m. 


US-113 




•* Session 4: 


2:30- 3:45 p.m. 


US- 114 



Sl^^^ 



*25 minutes: Introduction of speakers, activities, and services. 

(i.e. Cortina Cruise, Student Services, SGA, etc.) 

♦20 minutes: **Engl 1550 Professor David Blake to talk about the Native English Course. 

*30 minutes: Professor Schuyler Webster to speak about resource time on-campus. and will also do a 
circle. 

* Please note that the times per session also include questions or comments. 
♦♦The Engl 1550 Professor will only be available to speak in Session 4. 

Please call Randy or Scott by Friday, August 30, 1991. at (705) 675-1 151 ext 1066. to inform us of which 
session you would like to attend. 
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(* - Presenter for Engl 1550 only available at this session) 



Monday. September 3. 1991 



2:00 p.m.- 4:00 p.m. 
5:00 p.m. 

Ty^$a^Yi$m^tnb^r3,i9?l 



9:00 a.m. -10:15 a.m. 
10:30 a.m.- 11:45 a.m. 
1:00 p.m.- 2:15 p.m. 
2:30 p.m.- 3:45 p.m. 

Wednesday. September 4, 1991 



"NATIVE ORIENTATION '91" 
EVENTS SCHEDULE 



10:00 a.m.- 2:00 p.m. 
4:30 p.m. - 6:30 p.m. 



What's going on 

Family Welcoming 
President's Bar-b-q 



A Time to Talk (Native) 
A Time to Talk (Native) 
A Time to Talk (Native) 
A Time to Talk (Native) 



Car Wash (Special Needs) 
Cortina Cruise (Native) 



Where 

Great Hall 
Outside Pub 



US-113 
US-114 
US-113 
US-114 



Supermall 
Science North 



For a complete listing of all Orientation Events, please turn to page _5_ of Lambda. 



[MPORTANT DATES TO REMEMBER 



Tuesday. September 3, 1991 



9:00 a,m. -11:00 a.m. 
1:00 p.m.- 3:00 p.m. 
7:00 p.m. - 9:00 p.m. 

Thursday. September 5. 1991 



9:00 a.m.- 7:00 p.m. 

9:00 a.m. to 11:30 a.m. 
1:00 p.m. to 3:30 p.m. 
7:00 p.m. to 8:30 p.m. 



Writing Competency Test 
Writing Competency Test 
Writing Competency Test 



Registration 

Students whose surname begins A - H 
Students whose surname begins I - Q 
Students whose surname begins R - Z 



Great Hall 
Great Hall 
Great Hall 



Science Bid 



THE WRITING 

COMPETENCY 

REQUIREMENT & 

NATIVE STUDENTS 

Now that you are entering Uni- 
versity, I am sure that you have 
heard, or will hear of the Writing 
Competency Test. The English 
Writing Competency Test measures 
your ability to write an essay. Most 
students have to satisfy Laurentian's 
Writing Competency Requirement. 
Once having written the test, many 
students prefer to satisfy the Writing 
Competency Requirement by taking 
a Writing Across the Curriculum 
(W.A.C.) course as part of their 
regular load. For more information 
on the Writing Competency Test, 
see page 39 of your Calendar. 

Native students whose first lan- 
guage is neither English nor French 
have another way of satisfying the 
requirement. If you have received a 
'2' in a W.A.C. course, or in the test, 
you may wish to be tested in your 
Native language. If your language is 
written, you will have to pass a 
written exam. If your language has 
no written form, then you will have 
to pass an oral exam. 

For more information on W.A.C. 
courses or on the Writing Compe- 
tency Requirement, feel free to give 
Randy a call at (705) 675-1151 ext. 
1066. 
Good luck on your test! 



I Please fOl out this fomi for statistical purposes a I 

LAURENTIAN UNIVERSITY NATIVE POPULATION STATISTICS 



do 



Per?Qn^l Informptipn; 




. 


Last Name: 


First Name: 




Address at Home: 


Band/Reserve: 




Street: 


Citv/Town: 




Province: 


Postal Code: Phone #: ( ^ 




DateofBhth: / 
m/d/y 


f Sex: M or F (Please Circle) 




Marital Status: 


Single Indian Status: Status 
Married Non-Status 
Divorced BmC-31 
Common Law Metis 

Inuit 








Street # and Name: 


Apt. #: 




Cilv: 


Province: Postal Code: 




Bione#: LJ 






CQpr§?InfQrm4tiQn: 






Proeramme: 


Year 




Student I.D.: 


Mature Student: Yes No 0>lease Circle) 





Please drop this form off at any of the "Native Orientation '91" events. If you have misplaced the form, there will be more available at the Native 
Orientation events. 

I i 



^^^sw 



Volume 30, Special Edition, Page 7 



i ^>_i fr^t^nri.^FT 




STUDENTS' <5e^4ERAL ASSOCIATION 



A Message From the President of the 
Students' General Association 



L^*=>^>^r=?gr^T"'Ers.jrvjg 




ASSOCIATION G£n£RAL DES ETUDIA^^■(DS 



Greetings from Sudbury, 

The SG A along with its associations, are hard at work planning "Orientation 

Week 91". With events such as Scuff *n' Buff, the MuchMusic Video Superpub as 

well as Endless Summer, staring one of Canada'a hottest 

acts (Fd tell ya who it is but its a secret!), this could be one 

of the best Frosh Weeks in memory. As such, I encourage 

you to be in Sudbury by the 2nd of September for the 

beginning of all the festivities. Whether you will be living 

on or off campus I can*t emphasize enough the importance 

of getting involved. The six days before school starts will 

allow you to familiarize yourself with our campus, meet a 

whole bunch of people and have the time of your life. If you 

wish to get involved and aren ' t sure as to where to go or who 

to talk to feel free to give us a call at (705) 673 - 6547. Should 

at any point during the week, or the year for that matter, you 
have any questions queries or just want to say Hi, please 
drop by our office at G-1 1 Student Street. 

We have a great year planned as well, so don't think 
you'll have nothing to do but school work after September 
9th. This year our brand new student centre opens. Home- 
coming will return to Laurentian after eighteen years, and of 
course our legendary Camy Week in January. I encourage 
you to participate in all aspects of the *Xaurentian Experi- 
ence" that includes various clubs, social events and 
intramurals. Just remember that your education is not 
limited to the classroom. In closing I hope that you will 
enjoy what is left of the summer and best wishes for the upcoming year. 



Till then. 




Sudbury vous salue 

L' Association Gdnerale des Etudiants (AGE) et toutes ses associa- 
tions travaillent fort pour preparer la semaine d'accueil des dtudiants 199 1 . 
Les ev6nements comme la joumee "Scuff *n' Buff, le Superpub avec 
videos de MuchMusic et "Endless Summer", qui 
metrra en vedette un des artistes les plus sensationnels 
du Canada (dont le nom restera un surprise), feront de 
cette semaine Frosh une des meilleur jamais. Je vous 
invite done a etre a Sudbury avant le 2 septembre pour 
pouvoir prendre part a tons les aspects de la fete. Que 
vous ayez Fintention de rester sur campus oii non, il 
est 6nonnement important que vous vous engagiez. 
Les six jours qui precedent Tannee scolaire vous 
pcrmettront de vous familiarisier avec notrc campus, 
de faire la connaissance de toute une bande de gens et 
de vous amuser comme il faut. Si vous voulez 
participer mais vous ne savez pas comment proceder, 
n'hesitez pas h nous appeler au (705) 673-6547. Si 
vous avez une question, une inquietude ou vous 
voulez tout simplement dire "salut! " , passez done par 
nou-e bureau situ6 au G- 1 1 , rue des 6iudiants. 
Nous avons aussi pr6pare des 6v6nements pour le 
restede Tannee, done ne pensez pas que ce sera 
seulement des uavaux scolaires apr6s le 9 septembre. 
Cette annee, nous verrons Touverture du nouveau 
centre etudiant, le retour de la fete annuelle de 
"Homecoming" apr^s une absence de 18 ans. et bien 
sur notre Idgendaire semaine de camaval en Janvier. Je vous encourage a 
prendre part h tons les aspects de "rExperience Laurentienne", y inclus les 
nombreux clubs, les 6v^nements sociaux et les spots intramuros. N'oubliez 
pas que votre Education ne se limite pas k la salle de classe. Bref , j 'espere 
que vous jouissiez du restant de ret6, et je vous souhaite les meilleurs 
voeux pour Fannee scolaire. 



Mark Green 

President 

Student's General Association 



A Bientot 



Mark Green 

President 

L'Association Generate des 

Etudiants 



WELCOME FROM THE SGA 



t t 



WcU. the summer is quickly coming to a close and the school year is fast 
approaching. The SGA Executive hopes everyone had a good summer and that you are 

ready for a fiin-filled year. 
We have new ideas as well as the old faithfuls 
such as 'Endless Summer', 'Frosh Week', and 
Winter Carnival Week ("Camy Week") to start the 
second term off with a bang. 

The SGA is really looking forward to your arrival 
at Laurentian during the Labor Day Weekend. We 
have lots of energy and enthusiasm and know you 
do also. 

As Director of Services, I would like to personally 
welcome you to Laurentian and to those returning 
for another year — Welcome Back ! I encourage 
all of the student body to stop into the office to say 
"hi", and, to fmd out what is upcoming with the 
SGA over the course of the year. 

For those who are unfamiliar with what the SGA 
has to offer, we are a bilingual organization that 




provides many services for our members. 
Some of the services include: 



BUingual Events 

Photo LD. 

Endless Siimm«" 

Games Room 

Grocery Bus Service 

Travel Cuts 

Movie Nights 

OSAP & Academic Appeals 



Photocopy Service 
CFLR Radio 
Social Events 
Frosh Week 
Student Handbook 
Job Fair 
Help Program 



Camy Week 
Ride Board 
Fax Services 
Student Saver Cards 
Health Plan 
Typing Center 
Homecoming 



We encourage all students at Laurentian to use our 
services; however, we provide our members with a lower price. Our membership is 
currenUy at 3,500 and continues to increase with each year. The SGA is a strong 
organization but only as strong as our membership we represent. 

As a member of the SGA Executive, I am here to voice 
your opinions and help in providing what you feel is needed here at the University. 
This is where we need feedback from you. I^t us know if you feel things are going 
well. If they are not - heaven forbid - we will be given the opportunity to attempt in 
making things better. 

Our office is still located on G-1 1 Student Street . which 
is the first floor of the Single Students Residence on campus. We all look forward to 
the completion of the new Student Center which will be located in the R.D. Parker 
Building. Once it is fmished — approximately Chrisunas time (nice present, eh?!) — 
our office will be located there. Be sure to stop in and see the new office. 

Your university years can be the most rewarding when 
you have the opportunity to experience the many aspects it offers. The SGA is here to 
provide its members with the chance to accomplish their academics as well as the 
chance to meet many different people from many places. 

'^''*h Laurentian's Varsity Teams reaching their peak, 
here is another reason i 'ember of this campus. 

is here to work for you. We provide our 
members with many . ^ our Association and hope that those who are not 

presendy members wui c benefits of becoming one. However, if you decide 

the SGA may not be for you — which we certainly hope this is not true most of our 
services are still available to you. The difference is , of course, that our members 
benefit from a lower price. If you are not sure, come in and talk with us before you 
make a decision. 

We wish everyone the best in the upcoming school year 
and good luck in everything you do. The SGA also looks forward to seeing you out this 
school year and hearing your opinions concerning the services we provide for you, 
throughout the next 8 months. Give us a call or stop in (or both if you are that energetic 
M) 

See you in a few weeks. 

Tracy Spencer 

Director of Services, SGA 



BI^/W 
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S6A0RIENM0N WEEK 1991 



SUNDAY 



MONDAY 



♦Times subject to change 
TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY 



Moving Day 

9:00-4:00 



VIoving Day 

9:00-4:00 



President's 
BBQ 

VP Square 



Tbur 

of Big 

Nic ke 1 Mine 

10:00am 

& 
2:00pm 



Celtic Blue 

The Pub 
9:00-1:00 



*ScuffN' 
Buff 

*Tburof 

Sc ie nc e 

North 

10:00&3:00 



Car Wash 

Downtown 

& 

Superman 

10:00 &2:00 



Sudbuiy 
Downs 

6:00-10:00 



Molson Indy 

The Pub 
9:00-1:00 



VoUeybaU 
T5umy 

10:00-6:00 
Beside Pub 



Registration 
Day 



MuchMusic 

Super Pub 
7:00-1:00 



SATURDAY 



Events Day 

Event 

locations 

to be 

announced 



Hay fair 

2:00 



Ehdless 
Summer 

7:00-10:00 
VF Square 



MOVE IN MADNESS A general welcome to 

the University assisting with directions around campus, 
questions and general information on the Sunday and 
Monday of orientation week. Also there will be a BBQ 
beside the Great Hall serving food to anyone who is 
hungry. 

SCUFF 'N' BUFF A fund raising event for 

charity. Frosh go into the various business areas of 
Sudbury to shine citizens shoes and boots as a means 
of raising awareness and funds for Big Brothers. This 
allows Laurentian students an opportunity to give to 
the Community. 

PLAYFAIR An event that combines 

fun, stupidity, and the time of your life. The best way 
possible to meet all kinds of people and have a great 
time doing it. An event no one should miss especially 
first yearstudents. 

ENDLESS SUMMER The peak of Orienta- 

tion Week activities as this brings all students together 
for an end of the week celebration. This outdoor 
concert will attract 2500 students on Saturday to watch 
the best show of the year. A don't miss event. 



LA FOLIE DE L'INSTALLATION Un 6venement 
pour souhaiter la bienvenue a tous et pour aider avec les 
questions, Torientation et informations generales 
(dimanche et lundi de la semaine d'acceuil). D y aura 
aussi un barbecue juste a cote du Grand Salon pour tous 
ceux qui auront faim. 

"SCUFF *N' BUFF' Une collecte 

de fonds pour une fondation charitable. Les etudiants de 
premiere annee agissent encireurs de chaussures dans 
les zones commerciales de la ville pour rassembler des 
fonds pour les Grands Fr^res de Sudbury. De cette f a9on, 
les etudiiants de la Laurentienne contribuent a I'esprit de 
la communaute. 

"PLAYFAIR" Une fete 

foraine qui comprend la plaisir et la folic. C'est a cet 
evenement que vous rencontrez toutes sortes de gens et 
que vous vous amusez. Un jour a ne pas manquer, 
surtout pour les etudiants de premiere annee. 

"ENDLESS SUMMER" Le sommet de 

la semaine d'acceuil, cet evenement rassemble tous les 
etudiants pour une celebration a la fm de la semaine. Le 
concert, en plein air attira 2,500 etudiants pour voir le 
spectacle de samedi, le meilleur spectacle de I'annee. 
Un evenement a ne pas manquer. 



m^^w 
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13 

Married Snident5; Rf ciH^^^^ 
Residence des etndi^nfc ^^^^. 



R.D. Parker R^ iil^in g 
Offices 

Communications 

Continuing Education 

D6an of Professional Schools 

Graduate Studies 

Housing 

Liaison 

President and Vice-Presidents 

Registrar 

Special Needs Office 

Student Awards 

Treasury 

Departments 
Geography 
Nursing 
Classrooms L 



Edifice R.n Parlr^ r 

Bureaux 

Aide Financiere 

Bureau des Besoins speciaux 

Communications 

Doyen des Ecoles Professionnelles 

Education permanente 

Etudes superieures 

Liaison 

Logement 

Recteur et Vice-recteurs 

Secrdtaire general 

Tr6sor 

Departements 
Geographic 
Infirmier(e)s 
Sales de cours L 



na 

Single St,nf^n| P^.ri^pn^.^. 
Offices 
Student's General Association 
The Placement Centre 
Counselling and Resource Centre 
Lambda Health Services 

J>tudent Services Travel Cuts 
Rg^idgncf. des Rn.Hi^n^c r^^iJhntirrT 
Bureaux 

(SGA) Association generate des etudiant(e)s 

Centre de Placement 

Centre d'orientadon et d'infonnation 

Lambda c» • 

c • Service de sante 

Services aux6tudiants Travel cuts 



Robertson Cottage 
Chalet Robertson 



19 

Mines & Minerals 
Research Centre 



Fraser Building Edifice Eraser 

Eraser Auditorium Auditorium Fraser 

Science Cafeteria Caf6t6ria des sciences 

Instructional Media Centre Centre des moyens didactiques 

Departments Departements 

Math Mathematiques 

Computer Science Informatique 



4 

Sgignge Buildings l<Sr2 Edifices des Sciences 1 et 2 

Classrooms S&F Salles de cours S&F 

Computer Services Doyen des sciences et de g€nie 

Dean of Science & Engineering Service d'informatique 

Departments Departemants 

Commerce Commerce 

Engineering Genie 

Sciences Sciences 




Physical Plant 

Parking Office 

Postal Desk 

Services des installations 

Bureau de stationnement 

Bureau de poste 



'M0 



^^A^^y}^ 



Classroom Building 
Classrooms C 
Offices 

(ALPS) Association of 
Laurentian Part-time Students 
(AEF) Association des 
etudiant(e)s Francophones 



3 

Edifice des salles de conr^f 
Salles de cours C 
Bureaux 

(ALPS) Association des 
Etudiant(e)s a temps partiel 
(AEF) Association des 
Etudiant(e)s francophones 



J.N. Desmarais Library 

Bibliotheque J.N. 

Desmarais 



mi^j^ 
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Physical Education Centre Centre d'edn cation physique 



Department 

School of Human Movement 
Facilties 

Weight Room 
Gymnasium 
Olympic Pool 
Intercollegiate Sports 



14 

IJnJyersitv College Residence 
Residence du College unjyersitarie 



Departement 

Ecole de I'activitd physique 

Installations 
Salle d'exercices 
Gymnase 
Piscine olympique 
Sports intra-muros 

20 

T.aurentian Stadium 
Stade Laurentienne 







Visitor Paid Parking 
Ans PprtftlplQs 



15 

Alphonse Raymond Rdifice Alphonse 
Building Raymond 



School of Education 
Classroom E 
Auditorium 
Cafeteria 



Ecole des sciences de I'education 
Salles de cours E 
Auditorium 
Caf6t6ria 



10 



Thomeloe University 
Classrooms T 

Departments 

Classical Studies 
Religious Studies 2 
Theatre Arts 
Women's Studies 



Uniyersite Thorneloe 
Salles de cours T 

Departements 
Etudes classiques 
Sciences religieuses 2 
Art Dramatique 
Etudes sur la fcmme 



11 



Huntington University 
Classrooms HUNT 
Departments 

Music 

Religious Studies 1 



Uniyersite Huntington 
Salles De cours HUNT 
Departements 
Musique 
Sciences religieuses 1 



University of Sudbury & 
Lucien Matte Residence 
Classroms US 

Departments 
Native Studies 
Pholosophy 
Religious Studies 3 
Social Work 



Uniyersite de Sudbury et 
Residence Lucien Matte 
Salles de cours US 

Departments 
Etudes am6rindiennes 
Philosophic 
Sciences rehgieuses 3 
Service social 



6 



Arts Byiljing E(jifige <JgS ans 
Classrooms A Salles de cours A 



Depaartments 

Humanities 
Social Sciences 
Dean of Humanities 
Etean of Social Sciences 



Departements 

Humanites 
Sciences sociales 
Doyen des Humanites 
Doyen des Sciences sociales 



Great Hall 
Cafeteria (Great Hall) 

The Student Cgnp-g 

Services 
Students Associations 
Student Press 
Handy Services 
Commercial Services 
Close to the Centre 
The Pub 
The bookstore 
Student Services 



7 

Grand Salon 
Cafeteria (Grand Salon) 
Le centre (je?> etu<jiant 

Les services 
Les associations des etudiants 
La presse estudianteine 
Les services utiles 
Les services a but commercial 
Dans les parages du Centre 
LePub 
La librairie 
Les Services aux dtudiants 



J^^^mm/^ 
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Off-Campus Students 

Good-day,.and Welcome to Laruentian University! Are you a student who will not be living in residence? Are you somewhat con- 
cerned with the thoughts of making new friends and of being excluded from student activities? If so, then come join the fun! For its sec- 
ond consecutive year, "LOGS" has organized a frosh program geared especially for off-campus students such as yourself! We have pre- 
pared a frosh kit and events which wUl appeal to both the students that are, and are not yet of the age of majority. We require that all 
people who are interested in taking part in the planned events must fill-out the form at the bottom of this page. This form must be post- 
marked no later than Monday, Aug. 19 1991. The underlying reason for this request is simple. YOUR frosh kit will be secured, and we 
will be able to accommodate you properly during frosh week 1991. The fee will defray the cost of the kit, and your 91-92 membership 
with "LOGS". The frosh kits may be picked-up as soon as labour day 1991. Your kit will include all scheduled events for the week, a T- 
Shirt to remember your first week at Laurentian University, and many different things that you may need during the year. 

The "LOGS" office (in front of the Great Hall) will be open from Labour day until Wednesday, Sept. 4 between the hours of 10am- 

2pm. 

We look forward to meeting you at Frosh Week 1991 

Etudiants Hors Campus 

Bonjour, et bienvenue a I'Universite Laurentienne! Tu ne fais pas partis d'une residence sur campus et as peur de ne pas faire partis 
de la vie Universitaire? Ne te tracasse pas pour si peu! Pour la deuxieme annee consecutive, il existe un programme specialement con9us 
pour les 6tudiant(e)s "FROSH" et de pouvoir mieux t'accommoder, nous te prions de remplir le formulaire ci-dessous et de le poster avant 
le 19 aout, 1991. Ta trousse te foumira des renseignements au sujet de tous les evenements prevus pur la semaine "FROSH". En outre, tu 
recevras plusieurs choses qui pouiTaient t'etre utiles, y compris un chandail a manches courtes pour te rappeler ta premiere semaine k la 
Laurentianne. L' achat d'une trousse t'inscrit Automatiquement a notre organization. 

Le bureau "LOGS" (devant le grand salon "Great Hall") sera ouvert des la fete du travail de 10h00-14h00 juste qu'au Mercredi. 
Nous t'encourageons a passer ramasser une trousse "FROSH" et a venir te rensigner au sujet de I'Universite Laurentienne. 

Sois des notres! 
Nous comptons sur ta participation a notre semaine "FROSH" 1991!! 









"LOGS" Membership and Frosh Kit Order Form 
Inscription "LOGS" et Bon de commande pour la trousse FROSH 

$25.00 / 25,00$ 

Student #/ # d*etudiant(e) 



Name/Nom 

Home Address/ Domicile. 
City/Ville 






Phone #/ #de Telephone 
Sex / Sexe 



1 I 



, Postal Code/ Code Postal 
AGE 



Program/ Programme- 



Make cheques payable to "LOCS" 

S.V.P. faire payable la cheque a I'ordre de "LOCS" 



Envoyer k / Mail to: 

Laurentian University Student Services 

trosse LOCS frosh kit 

Ramsey Lake Road 

Sudbury, Ontario 

P3E2C6 



FROSH WEEK SCHEDULE 



Monday S^pt.2 

Office opens in conference room 



"B* 



10 am to 4 pm 



Tuesday Sept,3 

Office opens in conference room 
"B" 

8 am to 1 1 pm 

W?dngsdaY ScpU 4 

Office opens in conference room 
"B" 

10 am to 4 pm 
Scuff 'K Buff (morning) 
Car Wash for Special Needs 
(morning) 

Sudbury Downs (depart down- 
town at 6 pm) 



Thtirs4ay Sgpt.5 

Office opens in conference room 

.rgn 

10 am to 4pm 

Friday Sgpt, ^ 

Office opens in conference room 
"B" 

10 am to 12pm 
Scavenger Hunt for prizes (10 am 
to 12 pm) 

Dinner (12 pm to 1 pm) 
Events Day (1 pm to 4 pm) 
BBQ (4 pm to 8 pm) 



LOCS 



LAURENTIAN 
OFF 

CAMPUS 
STUDENTS 



Special Needs Car Wash 

Orienfafion 

Take part in a special F U N D - RAISING event to b<: 
held for a very imponant and worthwhile cause — SPECIAI . 
NEEPSIII 

Money raised and donations given will be put towards the 
acquisition of a new bus with a LIFT to be used for the transportatioi i 
of the disabled on campus. 

The car wash is being held on WED. SEPT. 4. 1991 in thi ; 
parking lot, behind the SUPERMALL in New Sudhurv fron 



10:00 a.m.. 2:00 p.m. 

So come on out and help raise money for SPECIAL NEEDS ! ! 



m^j^ 
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UAssociation des Etudiants Francophones (A.E.F.) 



Semaine d'orientation A.E.F. 



En cette nouvelle annee universitaire, 1' Association des Etudiant(e)s Francophones 
s'apprete a celebrer en grand sa 1 8ieme annee d'existence. Le nouveau conseil de T A.E.F. 
prevoit toute une gamme d'activites qui, tout en divertissant ses membres, sauront promouvoir 
la vitalite de la culture franco-ontarienne. En outres, la semaine d'orientation foumira auz 
nouveaux membres, tout comme au anciens, I'occasion de se rencontrer et de s'intdgrer 
pleinement a la realite francophone de la Laurentienne. 

En Ontario, TA.E.F. est la seule association etudiante francophone oeuvrant au sein 
d'un universit6 bilingue. Creee en 1974, elle s'etait dotee d'un mandat bien precis: assurer 
Tepanouissement de la francophonie universitaire nord-ontarienne. Pour ce faire, elle 
insiste sur une bonne representation des cours a toutes les heures possibles; elle aide les 
etudiant(e)s en I'occurence de difficultes academiques et administratives, ei elle reprdsente 
les besoins et les interets politiques et socio-economiques de ses membres. De plus, elle les 
represente aupres d' autres organismes provinciaux francophones tels que Direction Jeunesse 
(D.J.), la Federation des etudiant(e)s de I'Ontario (F.E.O.), et TAssociation canadienne- 
fran9aise de I'Ontario (A.C.F.O.). 

Depuis quelques annees, TA.EF. s'est fixe un objectif supplementaire, celui de la 
creation d'une universite de langue fran^aise en Ontario. C'est ainsi qu'elle joue un role 
d'une importance primordiale au sein du colloque Franco-parole II et du Rassemblement des 
etudiant(e)s pour I'universite francophone en Ontario (R.E.U.F.O.). Nous croyons qu'un 
reseau academique entierement francophone, c'est-a-dire du niveau universitaire, est 
essentiel a la sauvegarde et au developpement du dynamisme franco-ontarien. 

Au plan social, nous organisons encore cette annee de nombreux pubs au Carrefour 
francophone. D' autre part, nous prevoyons, pour nos membres, un banquet de Noel et un 
carnaval d'hiver. A TEntre-Deux, votre lieu de detente, vous pouvez jaser avec des ami(e)s, 
ecouter de la musique frangaise et meme visipnner des films fran9ais. 

Nousesperonsvousvoirparticiperapartentiereaujounaldesetudiant(e)sfrancophones 
de r Universite Laurentienne, VOrignal dechaine ainsi qu'a la Nuit sur Vetang, la veritable 
*'folie collective d'un peuple en party". En outre, le conseil del' A.E.F. souhaite que cette 
annee universitaire s'avere inoubliable pour tous, autant au plan academique qu'aux plans 
social et culturel. 

francophoniquement votre, 

Pierre J. Perreault 

President de r Association des etudiant(e)s francophones 

(La cotisation de I'A.E.F. est de 87,50$. Pour de plus amples rensignments, n'hesitez pas 
a communiquer au bureau de I'A.E.F. au 673-6557. Prend 9a cool!) 



Nous invitons tous les etudiants et 
leurs parents a notre Portes Ouvertes, qui 
aura lieu, dans TEntre-Deux, soit a la salle 
C305. Venez rencontrer les membres du 
nouveau conseil de T A.E.F. N'hesitez-pas 
^ nous poser des questions au sujet de 
TA.E.F. ou meme de I'Universite 
Laurentienne. 

Venez prendre votre diner chez nous 
au Chalet Robertson le mardi 3 septembre, 
nous servirons un bon gouter au barbecue. 
Ensuite, nous vous invitons k participer a 
notre premier jeu de la semaine; soit la 
guerre de drapeaux, qui aura lieu sur le 
campus de I'Universite Laurentienne. Le 
lendemain, nous vous invitons a participer 
a une des activites organisees par I'A.E.F. 
Venez nous joindre a I'Entre-Deux, car 
nous aurons des autobus pour vous trans- 
porter aux endroits designes. 

Pendant la journee d'inscription, 
n'hesitez-pas a nous demander pour de 
r aide, soit pour remplir votre formulaire 
d'inscriptions, ou meme pour vous < ' . 
aux endroits voulus. 

Apres une semaine pleine d'act. . . 
nous vous invitons a participer a une joute 
de ballon-volant sur la plage Laurentienne, 
derriere I'Universite de Sudbury. Dinger 
vous au stationnement derriere I'Universite 
de Sudbury, et nous vous dirigerons a la 
plage. Ensuite, nous aurons une epiuchette 
de ble-d ' inde pour tous ceux qui on t travaille 
fon sur la plage. Et pour terminer la semaine, 
nous aurons notre premier pub francophone, 
qui aura lieu au Carrefour Francophone. 
Venez vous amuser et rencontrer de 
nouveaux ami(e)s. 
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SEMAINE 


12h00-14h00 


Portes Ouvertes de I'A.E.F. 

-plateaux de - fromages, craquelins 
- fruits, jus, etc. 


D'ORIENTATION 


17h00 


BBQdurecteurdel'U.L. 


DE 




Tout le monde est invite 




(tentative) 


L'ASSOCIATION 


Marcii, 1? 3 s^pt. 






Ilh00-12h30 


Pique-nique (Chalet Robenson) 
Guerre de drapeaux 


DES 


12h45-13h00 
13hOO-15hOO 


Informations et regies du jeu 
jeu de guerre de drapeaux 


ETUDIANT(E)S 


Mercredi, k 4 sept- 

13hOO-15hOO 


mini-golf 


FRANCOPHONES 


lOhOO 


go-cart 

inscription pour la chasse au tresor 




10h00-15h00 


jeu de la chasse au tresor 




15h30-16hOO 


. verification et presentation des prix 


(A.E.E) 


Jeudii le 5 sept. 






9h00-19h00 
Vendredi.Ie6seDt. 


Insciptions pouretudiant(e)s de lere annee 
Grande jounee a la plage 






13hOO-16hOO 


joute de ballon-vollant a la plage Laurentien 
contre les nouveaux membres de I'A.E.F. 
-tir au cable -nager 
-se bronzer -relaxer 


ne entre les membres du conseil de I'A.E.F. et les professeurs 


17h00-20h00 


Epiuchette de ble-d'inde 




21h00-lh00 


Pub de bienvenue au Carrefour Francophone 


;. DJ ou groupe musical, tirage des prix 



^^^^ 
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LAURENTIAN'S NEW STUDENT CENTRE 

Laurentian is to have, at long last, a Student Centre, a place where students can go to relax, to meet, to find services, and to get information. 

It*s been a long time coming. Work on the Student Centre began in 1 986 when the idea was first raised in connection with Laurentian's fund-raising campaign, since then, committees 
have been at work developing the concept of the Centre, and then working closely with the architects. Castellan and Favot. 

Construction began in January of this year and completion is expected by December. 

You*ll be among the first group of students at Laurentian to have a Student Centre. 

What's in th e Student Centre 

The Student Centre is situated right in the middle of the campus, above the entrances to the Parker Building and the Great HaU. Acting as a link between the Parker Building and 
the Arts Building, it wiD be a very busy place. 

For the first time, part of the major services for students will be grouped together in one area. There will be facilities not available before to Laurentian students and all sorts of services 
will be close by. 

This is a true Student Centre. 

Facilities 

At last, Laurentian students are going to have some excellent facilities. 

You'll fmd five lounges for various sorts of relaxation: the "Fireside Lounge" for talking; the Entre-deux for talking in French: A TV lounge* a games room for pool table tennis, 
electronic games; and a study lounge for true assignments. 

There are five meeting rooms from very large for Council meetings, to small enough for a study group. 

Services 

You'll find services of all sorts. 

Students Associations 

Offices of the AEF (Francophone students) 

SGA (anglophone or francophone students 

ALPS (Part-time students) 

GSA (Graduate Students) 



Student Press 

Offices of Lambda (English Language)\ 

Orignal Dechaine (French Language) 

CFLR (Radio) 



Handy Services^ 

Copying services 

Typing and computer services 

Telephones office 

Cubs room (space for student clubs) 

The Management of the Student Centre 



Commercial Services 
Kampus Kuts (Hair Salon) 
Travel Cuts (Student travel agency) 
Vending Machines 



The Student Centre will be managed by a committee with a majority of student 
members. This is to ensure that the Centre truly belongs to students and reflects your needs. 

The membership of the committee also reflects the fact that much of the money that has 
gone to the building of the Student Centre has come from students, your predecessors. In your 
fees you too will be contributing to your Centre. 

This student Centre is yours. Enjoy it and look after it. 

LE NOUVEAU 

CENTRE DES 

ETUDIANTS A LA 

LAURENTIENNE 

Enfin, rUniversite Laurentienne aura un Centre des etudiants, endroit par excellence ou 
ils peuvent se detendre, se faire connaissance et avoir des services et des informations dont ils 
ont besoin. 

Ce centre, on I'a attendu depuis longtemps. L'ide6 de le cr6er a 6x6 con9ue pour la 
premiere fois en 1986 au moment ou on lan9ait la campagne de collecte des fonds de la 
Laurentienne. Depuis cette date, des comit^s se sont mis a I'ouvre pour d^velopper le concept 
du Centre, iravaillant bien sur en collaboration avec les architectes Castellan et Favot, 

Les travaux de construction ont debute en Janvier 1991 demier, eton reste dans Tespoir 
que ce Centre commencera a fonctionner au mois de decembre prochain. 

Vousferezdoncpartiedupremiergrouped*etudianls ^laLaurentienne" avoirunCentre 
des etudiants. 
Ou'est-ce qui se passe au Centre? 

Le Centre des etudiants se situe au beau milieu du campus universitaire, et au-dessus des 
entrees principales de T Edifice Parker et du Grand Salon. Rehant TEdifice Parker et le batiment 
des arts, ce Centre sera toujours tres anime. 

Pour la premiere fois a la Laurentienne, les services principaux aux etudiants se 
regrouperont k un seul endroit. D y aura tout ce qu'il faut pour se d^endre et des services qui, 
avant, n'dtaient pas disponbles aux Etudiants de la Laurentienne seront offerts dans les parages. 

Cest bien le Centre des etudiants 

Les Lpisirs 

Les Etudiants pouiront enfm avoir un endroit au se sentir a Taise. 

H y aura cinq salons a des buis specifiques: le salon du foyer ou vous pouvez jaser. rEntre-Deux: un salon francophone; unc salle de TV. une saDe de jeux ou vous pouvez 
jouer au billard. au tenms de table, aux jeux 61ectroniques et une salle d'^tudes pour faire vos devoirs. 

Aussi y aura~t-il cing salles de reunion a usages differents: les grandes salles serviront pour les reunions du Conseil des associations des Etudiants. et les pelites pour les Guides 
en groupe. '^ 

Les Services ^ 

n y aura des services de toutes sortes: 
Les associations des ^tudiar^ty 




Les bureaux de T AEF (Pour Etudiants francophones) 

de rSGA (Pour Etudiants anglophones et francophones) 

de r ALPS (Pour Etudiants a temps-partiel) 

et de la GSA (pour dtudiants au Etudes sup^rieures) 

Les services utiles: 

Les services de photocopie 

La salle de dactylographie et d' ordinate urs 

La salle des telephones 

La Salle des clubs (Location pour des Clubs estudiantins) 



La presse estudiantine 

Le journal Lambda (en langue anglaise) 
L 'Orignal d6chaine (en langue Franc aise) 
Et le CFLR (Radio) 

Les services a but commercial 
Le salon de coiffure 
L'agence de voyage 
Les machines de venie 



La g^ranyy ^v Centre 

La composition du comity reflet aussi le fait que la grande parte des fonds coUectfis pour batir ce Centre venait des poches des ^mdiants, vos prddecesseurs qui ne vont ix,urtant oas 
profiter de ce Centre. Vous pouvez done, vous aussi contnbuer a rfeiification de ce Centre en payant vous frais de scolJu. preaecesseurs qui ne vont pourtant pas 

Etudaints, ce Centre vous appartent. Profitez et prenez-en soin. 



m^j^ 
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A Message from the Special Needs Office 



Hello, my name is Earl Black. I am the Coordinator of Special needs at Laurentian 
University. The Special Needs office at Laurentian University exists to help students with 
special needs make the most of their educational experience. Through the office, I provide a 
wide variety of services to help these students achieve their educational goals, for example, 
if needed, I can arrange for special examinations (ie someone to write for a student or extra 
time) or have a class moved to a more accessible location. Also, the Special Needs Office 
provides various types of computer software and hardware that can be sued by students who 
require it. 

Education is the key to success in today's world and those with special needs deserve 
the same chances at success as anyone else. This logically implies that people with special 
needs require the same access to education. Laurentian like many other post-secondary 
institutions is jumping onto the bandwagon and doing what it can to provide the suport 
necessary to give people with special needs equal access to education. 

So, if you see someone in a wheelchair or someone with a guide dog or other disability 
on campus, remember that they are here to learn just like you. Most importantly, remember 
that they are experiencing the same excitement and fear as any other first year student. 

Should you have any questions or concerns feel free to contact Earl Black at 675- 1151 ext 3324 or drop by Rm. L334A 
building. 




in the RD Parker 



Bonjour, je me nomme Earl Black. Je suis le coordonnateur des besoins speciaux de L'Universite Laurentienne. Ce bureau a ete cree afin 
que les etudiants etudiantes ayant des besoins speciaux profitent pleinement de leur experience universitaire. Grace a la variety des services 
oferts, ces persones ont la possiblilite d'atteindre leurs objectifs en matitere d'education. Par exemple, nous pouvons prendre des dispositions 
pur la tenue d'examens speciaux. (c.-a-d. prolongation de la duree de Texamen ou I'assistance d'un copiste) ou pour qu'un cours s'offre dans 
un endroit plus accessible. Le Bureau des besoins speciaux perment egalement aux personnes qui en font la demande d'utiliser le materiel et 
les logiciels qui s'y trouvent. 

L'education est la cle du succes dans notre societe contcmporaine. Les personnes ayant des besoins speciaux doivent avoir les memes 
possiblilites de reussir et par consequent, de s'instruire. conime de nombreux etablissements postsecondaires, TUniversite Laurentianne 
s'engage de plus en plus a satisfaire aux diverses demands de ces personnes. 

Par consequent, si vous recontrez sur le campus une personne souffrant ou en compagnie d'un chien d'aveugle, souvenez-vous qu'elle 
frequente I'Universite pur la meme raison que vous: etudier. De plus, n'oubliez pas qu'elle ressent les memes emotions et craintes que tout 
autre etudiant ou etudiante de premiere annee. 

Pour de plus amples rensignements, n'hesitez pas a communiquer avec Earl Black au 675-1 151, poste 3324 our au (705) 675-4806, ou 
a le visiter au L-334A, edifice RD Parker. 



Dear First Year Students, 



Cher(e)s etudiant(e)s de premiere annee 



Well, that time is almost here, time to enter that new phase 
of your lives called University. We would like to take the time 
to introduce ourselves to you. we are your Food Services De- 
partment and we try to satisfy most if not all of your meal re- 
quirements during your stay at Laurentian University. 

You will be receiving, if you haven't already received it, a 
copy of our meal plan brochure. These plans will enable you to 
pre-purchase healthy, nutritious meals at our various locations 
around campus. Just think, no more searching for change for 
that mid morning snack, just carry your meal card and we'll take 
care of it for you. 

Other than the cafeterias, we also do catering for groups 
from 5 to 500. Having a club get together? call us, we can 
arrange anything from a wine and cheese party to a full course 
served meal. 

By the way, if you need a job for the school year to help 
you with those pesky little extras that always come up, give us a 
call or drop in when you get to the campus. We can usually 
work around anyone's school schedule. 

We look forward to seeing you in September. 
The Marriott Management Services 

Brad Beach 

S. Anne Thompson 

Emile Emond 



Eh bien, ce temps est presque venu, celui au cours duguel 
vous entrez dans une nouvelle phase de votre vie: la vie 
universitaire. Nous aimerions d'abord prendre le temps de nous 
presenter a vous. Nous sommes du Service de 1' alimentation et par 
consequent, nous essayons de satisfaire la plupart, sinon tous vous 
besoins en matie're d'alimentation tout au long de votre sejour a 
I'Universite Laurentienne. 

Dans le cas ou vous n'avez pas encore regu notre brochure 
sur les plans de repas, nous vous la ferons parvenir bientot. Ces 
plans de repas vous aideront d'acheter a I'avance nos repas sains et 
nutritifs dans vous differentes locations a travers le campus. Le 
matin, au lieu de s'ennuyer a preparer de quoi casser la croute, 
approter nous juste votre carte de repas et nous en prendrons soin 
de vous. 

En plus de nos cafetarias, nous avons aussi un service de 
restauration pur des groupses allant de 5 a 500 personnes. 
Organisezvous une petite reunion de club? Appelez-nous, nou 
pouvons arranger n'importe quoi a partier d'un vin'fromage jusqua 
un repas complet. 

En passant, si vous desirez travailler au cours de I'annee 
academique afin d'avoir de I'argent puvant vous aider a r'soudre 
vous problemes financiers imprevisibles, appelez-nous ou venez 
nous contacter des votre arrivee sur le campus. Habituellement, 
nous sommes en mesure de travailler en fonction de I'emploi du 
temps de chaque etudiant. 

Au plaisir de vous voir en Septembre 
la direction du service d'alimentation Marriott 

Brad Beach 

S. Anne Thompson 

Emile Emond. 
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CHAPLAINCY SERVICES 

The Chaplaincy Service Programme Seeks to help you with personal and religious 

concerns which may surface in the course of the school year. 

Each of the Federated Colleges operates its own chaplaincy service for a seperate 

religious denomination: 

Huntington University: United Church 

Thomeloe University: Anglican Church 

University of Sudbury: Roman Catholic Church. 

Services available: 

• religious and faith counselling; 
•fellowship with other students and faculty; 

• regular religious services; 

• a variety of special events of a religious nature. 

Chaplaincy services for those who are not of the denominations listed above are 
available in the Sudbury area. For a complete list, contact the Student Services 
Office. 



COUNSELLING AND RESOURCE CENTRE. 

The goal of the Counselling and Resource Centre is to help and challenge students 
in the development of the skills and attitudes that will enable them to take charge of 
their own personal and professional lives. The services provided are the following: 

Individual Counselling 

Counsellors are available to meet with you on matters relating to career choice, self- 
assessment, job preparation, identification of academic goals, talent development, 
and problem solving, academic or personal. 

Workshops 

Workshops and seminars are offered in a number of areas including resume writing, 

interview techniques, study skills, and life skills. 

Information CenU'e 

Resource materials are available on a wide varietyof careers, on other universities 

and programmes, on opportunities overseas, study skills, and on job search skills. 

Peer Tutoring 

The CenU'e offers a tutoring service for students who are experiencing difficulties 

in particular courses. The tutoring is provided by upper year students. 

Peer Assistance 

The Centre also runs a Peer Assisstance programme, which trains a group of students 

to provide support, information, and other resources to their peers. 

Counselling and Resource Centre 

Paddy Blenkinsop, Director 

Sidney Bergersen, Counsellor 

Judith Maxwell, Counsellor 

Joscelyne Meilleur-Seguin, Secretary 

Room G-7, Student Street 

Single Students' Residence 

673-6506 
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STUDENT AWARDS 
OFFICE 

This office administers all forms of un- 
dergraduate financial assistance for stu- 
dents at Laurentian. It also provides 
valuable assistance to foreign students 
as well as information on student ex- 
change programmes. 

Financial Aid 

• all federal and provincial stu- 
dent assistance programmes (OSAP, 
DGAFE, etc.) 

• any type of undergraduate 
scholarship, bursary or award offered 
through Laurentian University 

• scholarships and awards from 
outside sources 

• personal budgeting and finan- 
cial planning 

• emergency loan assistance 

Foreign Students 

• visa renewal assistance 

• embassy contacts 

• assistance on funds transfers 
from student's home 

Student Exchanges 

• International StudentExchange 
Programme (ISEP) 

•working holidays 

Student Awards Office 
Suzanne Brunette, Manager 
L-1030, 20th floor 
R.D. Parker Building 
673-6578 




THE PLACEMENT CENTRE (formerly called the Canada 
Employment Centre on Campus) 

With a full-time employment counsellor on duty, the Placement Centre can provide 
you with information and referral to various job opportunities. 

Services provided are: 

• Registrations for permanent, summer, part-time, and casual work. 

• Employment listings locally and elsewhere in Canada, and some overseas work. 

• On campus recruiting. 

• Information on different levels of government employment, their programmes and 
services. 

• Job Finding Club, of information for alumni and foreign students. 

• Current labour market information and company literature. 
The Placement Centre 

Gabreille Lavingne, Manager 
G-3 Student Street 
Single Students' Residence 
673-6598 or 675-1151 ext. 1065. 



HOUSING SERVICES 

If you are looking for a place to live 
there is help available. 

RESIDENCES 

University College, Married Students, 

Single Students 

Contact: Director of Services 
L-1025, 10th floor 
R.D. Parker Building 
673-6597 

Huntington Residence 

Contact: Maria Cooper 

Huntington University 
675-1151 ext.1051 

Thomeloe Residence 

Contact: Judy Leore 

Thomeloe UNiversity 
675-1151 ext. 1052 

University of Sudbury Residence 

Contact: Fr. Ronald Perron 

University of Sudbury 
675-1151 ext. 1053 

Off-Campus Housing Service 

Contact: Director of Services 
L-1025, 10th floor 
R.D. Parker Building 
673-6597 



HEALTH SERVICES 

The University Health Service has as 
its objectives the promotion, restora- 
tion, and maintenance of your opti- 
mum health. A fully staffed medical 
office is located on campus for you 
convenience. 

Services offered: 

• sports medicine 

• birth conu-ol, weight control, and 
nutrition counselling 

• Sexually transmitted disease preven- 
tion 

• health education and disease preven- 
tion 

• psychiatric services 

• immunization programme 

• allergy desensitization clinic 

• referral service ( dentist, specialists, 
etc.) 

• loan cupboard 

• OHIP information 

• appointments with on-campus doctor 

• pregnancy tests 

• moming after pill 

• laboratory services 

Hours: Sept. - April, 

9:00am to 12:00pm and 
1:00pm to 5:00pm 

Monday to Friday. 

May - August, 

9:00am to 12:00pm and 
1:00pm th 4:00pm 

Monday to Friday. 
Health Services 
EJ. Najgebauer, MD, Director 
Yvonne Roy, Supervisor 
Room G'23, Student Street 
Single Students' Residence 
675-11-5 ext.1067 

After, hours and weekends: 673- 
6546 
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SERVICES DE PASTORALE 

Le Programme des services de pastorale a pour but de vous apporter de I'aide d*un 

point de vue personnel et rcligieux sur des questions qui peuvent se poser durant 

Tannee universitaire. 

Les colleges fed^res ont leur propre service de pastoralequi correspone chacun a une 

entit6 religieuse distincte. 

Universite Huntington: Eglise unie 

Universite Thomeloe: Eglise anglicane 

Universite de Sudbury: Eglise catholique romainc. 

Services offeris: 

• Conseils en matiere de religion et de foi. 

• Echanges avec d*autres etudiants et des professeurs. 

• Divers 6v6nements sp6ciaux de nature religieuse. 

• Celebration rdguliere des services religieux. 

Pour ceux qui ne relevent d'aucune des entitds religieuses mentionn6es ci-dessus, 
d *autres services de pastorale sont of ferts dans la region de Sudbury. Pour en obtenir 
la liste complete, veuillez communiquer avec le Bureau des sevices aux etudiants. 



CENTRE D^ORIENTATION ET D'TNFORMATION 

Le but du Centre D*orientation et d*information est d'aider et d'encourager les 

etudiants de sote qu*il dcveloppent les comp6tences et les attitudes qui leur 

permettront de prendre la responsabilitd de leurs vie personnelles et professionelles. 

Les services offert sont: 

L'orientation personnelle 

Les conseillers sont a votre disposition pour discuter du choix d*une carriere, 

d*aulo6valuation. de la preparation au travail, des buts scolaires, du ddveloppement 

du talent et pour leur aider a resoudre les problemes, soil scolaires ou personnels. 

Les ateliers 

On offre des ateliers et des seminares dans une nombre de domaincs, y compris la 

redaction des resumes, les conseils relatifs aux entrvues, les techniques d'etudes et 

les aptitudes fonctionnellcs. 

Le Centre des renseignements 

Le Centre possede une collection d*ouvrages de reference sur une grande diversite 

de carrieres, sur lea autres universites et programmes, sur les possibilites d'emploi 

et de voyage outre mer, sur les mcihodes d'etude, et sur la recherche de Temploi. 

Les cours particuliers pour les Etudiants 

Le Centre d'orientation et d*information offre un service de cours particuliers pour 

les 6tudiants qui 6prouvent des difficult^s deans des certains cours. Les 6tudiants des 

ann^es supdrieors donnent les cours. 

L'aide aux Etudiants 

Le Centre offre un programme de formation k des 6tudiants qui foumissent ensuite 

un appui. des renseingnements et d*autres ressources k leurs pairs. 

Centre d' orientation et d* information 
M. Paddy B lenkinsop, Directeur 
Sidney Bergersen , Conseiller 
Judith Maxwell, Conseillere 
Joscelyne Meilleur-Seguin. Secritaire 
Salle G-7, rue des etudiants 
673^506 



CENTRE DE PLACEMENT (autrefois appele le Centre 
d'Emploi du Canada sur campus) 

Le Centre de Placement met k votre disposition un conseiller qui vous foumit des 
rensignements ayant trait aux diverses possibilit6s d'emploi. 

D*autres services sont offerts: 

• inscription pour du travail occasionnel, k temps partiel, estival. et permanent. 

• consultation des listes d'emploi ^ T^chelle locale, nationale, et meme intemationale. 

• recrulement sur le campus. 

• renseignements sur les differents emplois au niveau gouvememental ainsi que sur 
leurs programmes et services. 

• Club de recherche d'emploi et renseignemets offerts aux anciens ainsi qu'aux 
Etudiants Strangers. 

• information k jour portant sur la march6 du travail et distribution de documents sur 
les companies. 

Centre de Placement 
Gabrielle Lavigne, Directrice 
Salle G'3, rue des etudiants 
673-6598 ou 675-1 1 51. paste 1065 



BUREAU DE L'AIDE 
FINANCIERE 

Ce bureau administre Faide financiere 
sous toutes ses formes pour les etudiants 
du premier cycle de la Laurentienne. II 
foumit egalement une aide precieuse 
aux etudiants etrangers aussi bien que de 
rinformation sur les programmes 
d*echange d* etudiants. 

Aide financiere 

• Tous les programmes federaux 
et provinciaux d'aide aux etudiants 
(RAFEO, DGFE) 

• Bourses d'etudes,prix,et aide 
financiere aux etudiants du premier cy- 
cle decernes par TUniversite 
Laurentienne 

• Boursesd*6tudeetprixd'auU-es 
sources 

• Planification des finances etdu 
budget personnel 

• Pretsd'urgence 

Etudiants etrangers 

Assistance pour le 
renouvellement des visas 

• Contacts avec les ambassades 

• Asistance pour les transfers du 
fonds du pays d'origine 

Echanges d* etudiants 

• Programme international 
d'echanges d'etudiants 

• Emplois pendant les cong6s 
B ureau de I* aide financiere 
Suzanne Brunette, Gerante 

Salle L-1030 
Edifice R B.Parker 
673-6578 

SERVICE DE SANTE 

Les objectifs du service de sant6 de TUniversit^ sont de promouvoir, r6tablir et 
maintenir votre sant6. Une 6quipe m^dicalc complete est dik votre disposition sur 
la campus. 

Services offerts: 

• M6decine sportive 

• M6thodes contraceptives, controle du poids et conseils di6t6tiques 

• S6ances d'information sur les maladies transmises sexuellement 

• Information sur la sante et la prevention des maladies 

• Services de psychiatre 

• Programme d'immunisation 

• Programme de d6sensibilisation aux allergies 

• Service de mise en rapport avec d'autres professionels de la santd 

• Service de pret 

• Information sur le RAMO 

• Rendez-vous avec le mddecin sur le campus 

• Tests de grossesse 

• Pilule du lendemain 

• Services d*analyses de laboratoire 

Horaire: Lundi au vendredi. 
Sept. - Avril, 

9:00am ^12:00pm et 1:00pm ta 5:00pm 
Mai - Aout, 
9:00am k 12:00pm et 1:00pm a 4:00pm 



SERVICE DE LOGEMENT 

Si vous chcrchez un logement vous 
pouvez obtenir de Taide sur le campus. 

RESIDENCES 

University College, Married Students, 

Single Students 

Communiquer avec le Directeur des 

Services 

L-1025; 

R.D. Parker Building 

673-6597 
Residence Huntington 
Communiquer avec: Maria Cooper 

Huntington University 

675-1151 posiel 051 
Residence Thomeloe 
Communiquer avec: Judy Leore 

Thomeloe University 

675-1151 postel052 
R6sidence University de Sudbury 
Communiquer avec Fr. Ronald Perron 

University of Sudbury 

675-1151 poste 1053 
Service de logement hors-campus 
Communiquer avec: 
Directeur des Services 

L-1025, 

R.D. Parker Building 

673-6597 



Services de sante 

EJ. Najgebauer, MD, Directeur 

Yvonne Roy, Surveillante 

Salle G'23, rue des etudiants 

Single Students' Residence 

675-11-5 poste 1067 

Apris les heures du bureau et pendant les fins de semcune: 673-6546 



ILAIUfElNirillNNl VOUS ©IFIFIRl 



J^bfVf 



B©.^ 



Volume 30, Special Edition, Page 17 



ORIENTATION OR 
DISORIENTATION????? 

Yes, Orientation Week is coming up fast: lots to do in one short week. 
Moving in, meeting people, registration, language testing - these are 
things you have to do. BUT there is often alo t going on durine 
Orientation Week thatvouDONThavetodo. Kn ow the difference!!! 

You do not have to participate in any hazing related activities which 
make you feel uncomfortable. These include: 

• alcohol consumption 

• "midnight aerobics" 

• dressing in a manner that undermines your self-esteem 

(especially T-shirts with offensive slogans/pictures) 

• engaging in any activities which risks the security of 
your person 

The most important guideline is to trust your own instincts. If you 

feel uncomfortable about participating in any hazing activity, DON'T!! 
If you are feeling forced to do so, tell someone. There is a Personal 
Harassment Office located on the 7th floor of the R.D. Parker Building 
("the Tower") in room 1707. The Personal Harassment Officer, 
Norma MacRae-Ward, will be pleased to talk with you. 

Have a good week... get oriented for a great year! 



SEMAINE D'ORIENTATION 
OU DE DESORIENTATION 

Et oui, la semaine d'orientation approche a grands pas.. II y a tellement 
a faire au cours cette semaine: emmenager, rencontrer des gens, 
s'inscrire, ecrir le test de competence linguistique, etc, Ces activites 
sont obligatoires. TOUTEFOT S. il v a heancpup de choses gni ^e. 
passent durant le sem aine d'orientation que vous N^AVEZ PAS ^ 
faire. App renez a connaitre la difference! ! ! 

Vous n^avez pas kparticiper aux activites d'initiation qui vous mettent 
mal a I'aise, k savoir: 

• consommer de I'alcool 

• les seances d'exercices nocturnes 

• s'habiller de fa9on a blesser votre amour-propre 

(en particulier, porter des t-shins ayant des photos ou 
des messages offensants) 

• les activites qui mettent votre securite en danger 

II importe avant tout de vous fier a votre instinct. Si vous vous sentez 
mal a raise lors de certaines activites d'initiation, n'y prenez pas part. 
Si vous sentez que Ton vous force, dites-le a quelqu'un. Le Bureau du 
harcelement personnel est situe au L707, 7ieme etage de I'^difice 
R.D.Parker. Norma MacRae-Ward seferaunplaisirdediscuteravec 
vous, 

Passez une bonne semaine et commencez votre annee de bon pied! 



STRATEGIES FOR PREVENTING DATE 

RAPE 

These days there is alot of confusion over the issue of date/acquaintance rape 
(when a woman is raped by someone she knows). One thing that is certain: 
date rape is a serious problem, especially on college and university campuses. 

There are some good strategies to make sure that you don't become involved 
in a date rape. Here are some: 

• Both men and women should be more clear and direct about their 
expectations from an evening or of a relationship from the very beginning. 
Women in particular should make their own decisions, rather than trusting 
someone else to make their decision for them. 

• Women and men should not feel they have to give in to peer pressure 
in regard to sex. 

• Women should not feel that they owe a man any sexual payment if he 
has paid for food or for an evening's entertainment. Paying your own way 
avoids any question of who owes whom anything. 

• Men should accept that No means No. Never convince yourself that 
no means yes, or even maybe. Don't challenge a woman's answer or try to 
persuade her to change her mind. Psychological weapons as threats are just as 
real as material weapons. Legally this is the case. 

• Women should learn to make their decisions by what they want and not 
worry about making someone angry or having a relationship end. You should 
trust your own instincts. If you feel uneasy you may have good reason. Don't 
be caught in denying what is happening — this is very common (the "I know 
he'll stop" syndrome). It is estimated that over 90% of acquaintance rapes are 
not reported because women are ashamed and feel that no one will believe 
them ("Didn't you realize what he was like?"). Women hesitate to talk about 
it even to their closest friends — they are afraid they will be blamed. 

• The best way to avoid date rape is for both men and women to refuse 
the traditional male and female stereotypes: the woman as weak, submissive, 
there to please, and the man as the aggressor, whose identity and self-esteem 
is ties to the demonstration of his sexual powers. 

BE YOURSELVES!!!! 



Le Service 

d'alimentation 

Marriott 

souhaite la bienvenue a tous 
les nouveaux etudiants. 

Nous vous invitons tous a 
nous rendre visite au: 

Grand Salon 

Sciences II 

Education Physique 

Hitching Post 

Le Depanneur 

Tim Hortons 



Pour d'autres renseignements, 

communiquer avec nous a 

673-6559 
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^nfnrtnatio T^ rff la raiirentienne 

D6sonnais, la Salle de Conference "B" (en face du Grand Salon) servivra de 
cabine d'information de la Laueruenne. Si vous avez des questions au sujet des 
locations, des horaires. et des sessions pour "Moment de parler", n*h6sitez pas de 
demander a Tun des €tudiants k la cabine. 

/^^^n^il faTniliale 

L' Accueil familiale est un moment pour vous et vos parents de rencontrer le 
personnel et le corps enseignant de la Lauentienne. Les repr6sentants des 
diffdrentes associations 6tudiantes prendront aussi parti cette rencontre. Mors, 
venez vous joindre h nous le lundi 2 septembre h 14h00 au Grand Salon. 

J ^f^ RRO h r intention du President 

Apr6s la reception de TAccueil familiale, il y aura un BBQ h r intention du 
President. Cette occasion donne a vous et voire famille, la chance de rencontrer 
le nouveau President de TUniversite Laurentienne le Dr. Ross Paul. La 
nourriture et la boisson seront a la charge du Service d Wimentation Marriott 
Le BBQ aura lieu k Text^ieur du Pub. SUl arrive a pleuvoir, alors le BBq aura 
lieu sous le nouveau Cenae des 6tudiants (entre le Grand Salon et Tedifice R.D. 
Parker). Venez et donner quelque chose a manger a votre famiUe. 



raiirentian Info 

The Laurentian Info Booth will be set up in Conference Room "B" (across from the 
Great Hall) if you have any questions about locations, schedules, and sessions for 
"A Time To Talk". Please don't hesitate to ask one of the students at the booth. 

Family Welcoming 

The Family Welcoming is a time for you and your parents to meet members of the 
staff and faculty at Laurentian. Representatives from the different student 
organizations will also be attending this gathering. So. come out and join us at 2pm, 
Monday September 2 at the Great Hall. 

President's BBQ 

Following the Family Welcoming reception will be the President's BBQ. This gives 
you and your family a chance to meet the new President at Laurentian, Dr. Ross Paul. 
Food and beverages will be provided by Marriott Food Services. The BBQ will be 
outside the pub. if it should rain, the BBQ will be relocated under the new Student 
Centre (betweeen the Great Hall and the R.D. Parker Building). Come out and give 
your family something to eat before they depart! 



TRANSPORTATION INFORMATION 



Parkins 

If you are planning to bring a car to schoU in September and wish to purchase a 
parking card then you must call Parking at (705) 673-6562 as soon as possible. The 
office is located in the Maintenance Building on the 2nd floor. The cost for parkmg 
lots 1.6,8. and 9 are $96.30 and lots 9a and 10 are $51.36. 

Riiss Schedules 

If you need to take the bus to the University, there are two busus that leave downtown 
to Laurentian. For routes and the schedule, please seebelow. A student bus pass m 
September will be $40.00. For more information call Sudbury Transit at 675-3333. 



Stationnement 

Si en septembre vous venez k I'universitd avec votre voiture et d6sirez acheter 
une carte de stationnement, alors, vous devez appeler aussitot que possible le 
service de stationnement au (705) 673-6562. Leur bureau se situe dans Tddifice 
d'entretien au libmc 6tage. Le cout pour les pares de stationnement 1 . 6,8.et 9 
s'61^ve k 96.30$, et de 51.36$ pour les parkings 9a et 10. 

f .es Horaire si des autobus 

Si vous voulez prendre le bus pour aller k Funiversit^, regardez Thoraire qui se 
situe en bas . A partir du mois de septembre. la carte d'autobus pour 6tudiant 
coutera 40$. Pour plus de renseignements. appelez le Sudbury Transit au (705) 
675-3333. 



ROUTE 500 UNIVERSITY/VIA PARIS 
ROUTE 501 REGENT/UNIVERSITY 



ROUTE 500 UNIVERSnY/VU PARIS 



MlandWIntwOnly 
AutomiM •! hivw SMitoffMnt 





Dapart 

llai h ■■■■!■■ 1 

viiivaiaiiy 


Every/Chaque 15 min. 7:45a.m. - 9:45ani. 
Evory/Chaque 30 min. 9:45a.m. - 5:1 5p.m. 


8:00a.m. -10:00am. 
10:00am. -5:30p.m. 


EXTRA SERVICE/SERVICE SPECIAL 




Monday to Thursday 
liindl au JaudI 


10:05p.m. 


ROUTE 501 REGeiTAIMVERSmr 




Monday to Saturday Dapart downtown 
Lundl au aamadi Cantra-vMa 


Dapart 
AlQoma HoapHat 


Evary/Chaque 30 min. 7:00a.m. - 7:00p.m. 
Evary/Chaqua 60 min. 7:00p.m. - 1 1 :00p.m. 


7:30am. - 6:30p.m. 
6:30p.m. -11:30p.m. 


EXTRA SERVICE/SERVICE SPEO AL 




Thuraday and Friday 
JaudI at vandradi 






Evary/Chaque 30 min. 



7:00p.m. - 9:00p.m. 



6:30p.m. - 9:30p.m. 
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OPINION 



I Love School 



Most of you who are com- 
ing to Laurentian for the first time ^ 
are very likely to be between the 
ages of 17 and 19, and are coming 
right out of High School. Many of 

you are probably entering University with the same attitude that you had for High School. You don't really 
want to be here; you are only coming because you have to; your parents want you to do this. If you think that 
University is just like all your previous educational experience then your in for the shock of your life. First 
of all the treatment of students is completely different. You are now an adult. No one will rnake you go to 
class or make you complete your assignments. There is no detention or principals who to enforce discipline. 
Your experience is exactly what you make of it. If you cut class and spend all of your time in the pub then 
your experience will be one of drunkenness and hangovers. You will have wasted your time and money and 
gotten nothing in return. You may wish instead to work hard at what you are studying and strive for 
excellence. This will make your experience here one of broadening your horizons and learning the deeper 
truths that exist in our society. University is not an end in itself but it will open up all kinds of doors that you 
never even knew existed. 

You should also try and do a lot of things outside the classroom. Laurentian has a number of clubs, 
campus radio and newspapers, political organizations, student associations; things that will challenge you 
and make you think. When you participate in these kinds of activities your experience here will be filled with 
memories of how you overcame challenges, and the friendships that you foster will last you a Hfetime. 

When I came to Laurentian I was twenty three years old and I had been out on my own in the real world 
trying to make a living for four years. I came here for the opportunity to make something out of my life. Back 
in High School I didn't participate in a whole lot of extracurricular activities. I regretted that because just 
going to class is really boring. To make something out of any educational experience you have to do 
everything, at least once. When I came to Laurentian I was determined to do a lot more than just go to class. 
In this, my third year, I will be Editor of the student newspaper, student representative on the English < 
Department Council, member of the Presidents Advisory Committee for the Status of Women, and advisor 
to the executive of the English Literature Society. As well I will regularly attend meetings of SGA and keep 
up to date with what is going on with Laurentian Senate and the councils of Laurentian's Federated Colleges. 

When people ask me how I have time for all of this I tell them that the time is there if you do these things 
instead of party every night or sit for hours in front of the TV. Your University experience should be fun. All 
of the things I do, I enjoy. My advice to anyone coming to Laurentian is to just try things. Start by getting 
involved with all the activities going on during Camy Week. Later on work for CFLR or write an article for 
Lambda. Then see what is happening with your college and get involved with that. If you have decided on 
a major then join the coinciding society. If you have only narrowed it down to three or four then join them 
all and get involved. Get to know the people who are studying the same things that you are. Get to know your 
professors. Volunteer tohelp organize events for your society. The time you spend associating with people 
like you, the more you will learn and the more you will grow as a person. You may find that much of your 
learning will take place outside of the classroom. *Carpe Dium', and make your lives Extraordinary. 

By; Chris Land 
Editor-in-Chief 
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CAMERA, 
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THINK YOU 
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COME OUT 
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MARRIOTT FOOD SERVICES 

WELCOMES ALL STUDENTS TO LAURENTIAN UNIVERSITY 

WE'D BE PLEASED TO SEE YOU AT: 

GREAT HALL 

SCIENCE II 

ALPHONSE RAYMONDE 

PHYS. ED. 

HITCHING POST 

GROCERY STORE 

TIM HORTONS 

OR F OR THOSE EXTRA CATERING NEED, CALL US AT 673-6559 



